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Product Features:

•  The headset can be used to chat live on you PS5 & PS4 consoles.

• The volume can be adjusted using two + and - buttons, 
 you can also mute the sound with the MUTE button.

• Compatible with mobile devices.

Quick Start:

1. Turn on your console.

2. Directly connect the headphone in the input device on your 
 controller, your console should recognize the headset connection. 

3. Use the remote control on the cable to control the volume as well 
 as the mute mode.

Microphone

Volume 
control 3.5mm

jack
connector

MUTE 
button

Earphone
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Caractéristique du produit :

•  Le casque micro peut être utilisé pour dialoguer en direct sur vos 
 consoles PS5 & PS4.

• Le volume peut être ajusté via deux boutons + et -, vous pouvez 
 aussi couper le son avec le bouton MUTE.

• Compatible avec les appareils mobiles.

Démarrage rapide :  

1. Allumez votre console.

2. Branchez directement le casque le périphérique d’entrée de votre 
 manette, votre console devrait reconnaitre la connexion avec un 
 casque. 

3. Utilisez la télécommande sur le câble pour contrôler le volume 
 ainsi que le mode muet.

Microphone

Contrôle 
du 

volume Connecteur 
jack 3.5mm

Bouton 
MUTE

Ecouteur
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Produkteigenschaften:

• Das Headset kann benutzt werden, um Gespräche live auf Ihren 
  PS5 & PS4-Konsolen durchzuführen.

• Die Lautstärke kann über die zwei Plus- und Minustasten 
 eingestellt werden und Sie können den Ton auch mit der MUTE 
 Taste stumm schalten.

• Kompatibel mit mobilen Geräten.

Schnellstart: 

1. Schalten Sie Ihre Konsole ein.

2. Stecken Sie das Headset direkt in das Eingabegerät Ihres 
 Controllers, Ihre Konsole sollte die Verbindung mit einem Headset 
 erkennen. 

3. Verwenden Sie die Fernbedienung am Kabel, um die Lautstärke 
 und den Stummschaltmodus zu regeln.

Mikrofon

Lautstär-
kenregler 3,5-mm- 

Klinkenstecker
MUTE-
Taste

Kopfhörer
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Características del producto:

• Los auriculares se pueden utilizar para chatear en vivo en sus 
 consolas PS5 & PS4.

• El volumen se puede ajustar a través de dos botones + y -, 
 también se puede silenciar con el botón MUTE.

• Compatible con dispositivos móviles.

Inicio rápido :    

1. Encienda su consola.

2. Enchufe los auriculares directamente al dispositivo de entrada de 
 su mando, su consola debe reconocer la conexión con un 
 auricular. 

3. Utilice el mando a distancia en el cable para controlar el volumen 
 y el modo de silencio.

Micrófono

Control 
de 

volumen Conector 
tipo jack, 

de 3,5 mm

Botón de 
MUTE

Auricular
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Características do produto:

• Os microauscultadores podem ser usados para conversar em 
 direto nas consolas PS5 & PS4.

• O volume pode ser ajustado através de dois botões + e -, e pode 
 se cortar o som com o botão MUTE.

• Compatível com dispositivos móveis.

Iniciação rápida:  

1. Ligar a consola.

2. Ligar diretamente os acultadores à entrada do comando 
 da consola. A consola deverá reconhecer a ligação de uns 
 auscultadores. 

3. Usar o telecomando no cabo para controlar o volume e o modo 
 de silêncio.

Microfone

Controlo 
do 

volume Ficha jack 
3,5 mm

Botão 
MUTE

Auscultador
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Caratteristiche del prodotto:  

• Le cuffie con microfono possono essere utilizzate per il dialogo 
 diretto sulle console PS5 & PS4.

• Il volume può essere regolato tramite due tasti + e -, è inoltre 
 possibile silenziare il suono con il tasto MUTE.

• Compatibile con i dispositivi mobili.

Avvio rapido:     

1. Accendere la console.

2. Collegare l’auricolare direttamente al dispositivo di ingresso del 
 controller, la console dovrebbe riconoscere la connessione con un

 auricolare. 

3. Usare il telecomando sul cavo per controllare il volume e la 
 modalità MUTE.

Microfono

Controllo 
del 

volume Connettore 
jack da 3,5 

mm

Pulsante 
MUTE

Auricolare
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Productkenmerken:

• De headset kan worden gebruikt voor directe dialoog via uw 
  PS5 & PS4-consoles.

• Het volume kan worden ingesteld via twee + en - knoppen, u kunt 
 het geluid ook dempen met de MUTE-knop.

• Compatibel met mobiele apparaten.

Snel aan de slag:  

1. Zet uw console aan.

2. Steek de headset rechtstreeks in het invoerapparaat van uw 
 controller, uw systeem moet de verbinding met een headset 
 herkennen. 

3. Gebruik de afstandsbediening op de kabel om het volume en de 
 dempingsmodus te regelen.

Microfoon

Volumere-
geling 3.5mm-stekke-

raansluiting
MUTE-
knop

Oortelefoon
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مواصفات المنتج 
يمكن استخدام ميكرفون السماعة في تبادل المحادثات بشكل مباشر  •

PS5 & PS4 والمتوافق مع أجهزتك الـ  
يمكنك تعديل مستوى الصوت من خ�ل زر + و -، ويمكنك أيضًا  •

MUTE استخدام زر كاتم الصوت  
متوافقة مع ا�جهزة المحمولة  •

PS5 & PS4

ميكروفون

سماعة ا�ذ

التحكم في 
مستوى الصوت

زر كاتم  
للصوت 
MUTE

قابس الوصلة 
3.5 ملم

 تشغيل سريع:

قمُ بتشغيل وحدة التحكم الخاصة بك  .1
قمُ بتوصيل سماعة الرأس مباشرةً إلى منفذ الجهازالخاص بك المراد  .2

توصليه، ومن ثم ستتعرف السماعة على جهازك بشكل تلقائي.    
يمكنك استخدام وحدة التحكم عن بعد من خ�ل الكابل من أجل  .3

التحكم في مستوى الصوت وكذلك التغيير للوضع الصامت.   

I
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Regulatory compliance information 

A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: Waste 
electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. (Waste Electrical and 
Electronic Equipment Directive)

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : Les déchets 
électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez recycler les produits 
dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre revendeur pour un conseil sur le 
recyclage. (Directive sur les déchets des équipements électriques et électroniques)

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, dasselektrische. 
Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. Bitte fuhren Sie das Produkt 
dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung (Wertstoffhof) vorhanden ist. Fragen 
Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und 
Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos de productos 
electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en las instalaciones disponi-
bles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para que le de instrucciones sobre el 
reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos Electronicos y Electricos).

O Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note que: 
Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com os resíduos 
domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua Autoridade Local ou 
comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre Resíduos de Equipamento 
Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare che: I rifiuti 
elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite strutture. 
Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il dispositivo. (Direttiva sullo 
smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : Afgedankte 
elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoudelijk afval. Recycle 
producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer voor advies over recycling. 
(Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.
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